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FEEDPET

ES 

FINALIDAD DEL PRODUCTO
Recipiente diseñado especí�camente para almacenar de manera adecuada y 
prolongar la frescura y calidad del alimento seco para mascotas.

ADVERTENCIAS
Limpia y desinfecta el contenedor de manera regular para evitar la 
acumulación de bacterias, moho u otros contaminantes que puedan afectar 
la calidad del alimento.
Siempre utiliza un sistema de "primero en entrar, primero en salir" para 
asegurarte de que estás utilizando el alimento más antiguo antes de 
introducir el nuevo. Esto ayuda a evitar que el alimento se vuelva rancio.
Coloca el contenedor en un lugar fresco, seco y alejado de la luz solar directa 
para preservar la frescura del alimento.

COMPOSICIÓN Y MANTENIMIENTO
Material: PP5.
Lava el contenedor a mano utilizando agua caliente y detergente suave.
Enjuaga a fondo todas las partes del contenedor para asegurarte de que no 
queden restos de detergente que puedan contaminar el alimento.
Asegúrate de que todas las partes estén completamente secas antes de volver 
a colocar el alimento en el contenedor para prevenir la acumulación de 
humedad.

EN 

PURPOSE OF THE PRODUCT
Container speci�cally designed to properly store and prolong the freshness 
and quality of dry pet food.

WARNINGS
Clean and sanitise the container on a regular basis to prevent the build-up of 
bacteria, mould or other contaminants that can a�ect the quality of the food.
Always use a "�rst in, �rst out" system to ensure that you are using the oldest 
feed before introducing new feed. This helps prevent the food from going 
rancid.
Place the container in a cool, dry place away from direct sunlight to preserve 
the freshness of the food.

COMPOSITION AND MAINTENANCE
Material: PP5.
Wash the container by hand using hot water and mild detergent.
Thoroughly rinse all parts of the container to ensure that no detergent residue 
remains to contaminate the food.
Make sure all parts are completely dry before placing the food back into the 
container to prevent moisture build-up.

FR 

OBJECTIF DU PRODUIT
Récipient spécialement conçu pour conserver et prolonger la fraîcheur et la 
qualité des aliments secs pour animaux de compagnie.

AVERTISSEMENTS
Nettoyez et désinfectez régulièrement le conteneur a�n d'éviter 
l'accumulation de bactéries, de moisissures ou d'autres contaminants 
susceptibles d'a�ecter la qualité de l'aliment.
Utilisez toujours le système "premier entré, premier sorti" pour vous assurer 
que vous utilisez les aliments les plus anciens avant d'en introduire de 
nouveaux. Cela permet d'éviter que les aliments ne rancissent.
Placez le conteneur dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe 
du soleil, a�n de préserver la fraîcheur des aliments.

COMPOSITION ET ENTRETIEN
Matériau : PP5.
Lavez le récipient à la main avec de l'eau chaude et un détergent doux.
Rincez soigneusement toutes les parties du récipient pour vous assurer qu'il 
ne reste aucun résidu de détergent susceptible de contaminer les aliments.
Veillez à ce que toutes les parties soient complètement sèches avant de 
replacer les aliments dans le conteneur a�n d'éviter toute accumulation 
d'humidité.

IT 

SCOPO DEL PRODOTTO
Contenitore appositamente studiato per conservare e prolungare la 
freschezza e la qualità del cibo secco per animali domestici.

AVVERTENZE
Pulire e igienizzare regolarmente il contenitore per evitare l'accumulo di 
batteri, mu�e o altri contaminanti che possono compromettere la qualità 
dell'alimento.
Utilizzate sempre il sistema "primo entrato, primo uscito" per assicurarvi di 
utilizzare il mangime più vecchio prima di introdurre quello nuovo. In questo 
modo si evita che il mangime irrancidisca.
Riporre il contenitore in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta 
del sole, per preservare la freschezza dell'alimento.

COMPOSIZIONE E MANUTENZIONE
Materiale: PP5.
Lavare il contenitore a mano con acqua calda e un detergente delicato.
Risciacquare accuratamente tutte le parti del contenitore per garantire che 
non rimangano residui di detersivo a contaminare gli alimenti.
Assicurarsi che tutte le parti siano completamente asciutte prima di rimettere 
gli alimenti nel contenitore per evitare la formazione di umidità.

DE 

ZWECK DES PRODUKTS
Behälter, der speziell für die ordnungsgemäße Aufbewahrung und 
Verlängerung der Frische und Qualität von Trockenfutter für Haustiere 
entwickelt wurde.

WARNUNGEN
Reinigen und desin�zieren Sie den Behälter regelmäßig, um die Ansammlung 
von Bakterien, Schimmel oder anderen Verunreinigungen zu verhindern, die 
die Qualität des Futters beeinträchtigen können.
Verwenden Sie immer ein "�rst in, �rst out"-System, um sicherzustellen, dass 
Sie das älteste Futter verwenden, bevor Sie neues Futter einführen. Dadurch 
wird verhindert, dass das Futter ranzig wird.
Bewahren Sie den Behälter an einem kühlen, trockenen Ort und vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt auf, um die Frische des Futters zu erhalten.

ZUSAMMENSETZUNG UND PFLEGE
Material: PP5.
Waschen Sie den Behälter von Hand mit heißem Wasser und einem milden 
Reinigungsmittel.
Spülen Sie alle Teile des Behälters gründlich aus, um sicherzustellen, dass 
keine Reinigungsmittelrückstände zurückbleiben, die die Lebensmittel 
verunreinigen könnten.

Vergewissern Sie sich, dass alle Teile vollständig trocken sind, bevor Sie die 
Lebensmittel wieder in den Behälter geben, um Feuchtigkeitsbildung zu 
vermeiden.
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OBJECTIVO DO PRODUTO
Recipiente especi�camente concebido para armazenar corretamente e 
prolongar a frescura e a qualidade dos alimentos secos para animais de 
companhia.

ADVERTÊNCIAS
Limpe e higienize o recipiente regularmente para evitar a acumulação de 
bactérias, bolores ou outros contaminantes que possam afetar a qualidade 
dos alimentos.
Utilize sempre o sistema "primeiro a entrar, primeiro a sair" para garantir que 
está a utilizar os alimentos mais antigos antes de introduzir novos alimentos. 
Isto ajuda a evitar que os alimentos �quem rançosos.
Coloque o recipiente num local fresco e seco, longe da luz solar direta, para 
preservar a frescura dos alimentos.

COMPOSIÇÃO E MANUTENÇÃO
Material: PP5.
Lavar o recipiente à mão com água quente e detergente suave.
Enxaguar bem todas as partes do recipiente para garantir que não �cam 
resíduos de detergente que possam contaminar os alimentos.
Certi�que-se de que todas as peças estão completamente secas antes de voltar 
a colocar os alimentos no recipiente para evitar a acumulação de humidade.

NL

DOEL VAN HET PRODUCT
Container speciaal ontworpen om de versheid en kwaliteit van droogvoer 
goed te bewaren en te verlengen.

WAARSCHUWINGEN
Reinig en ontsmet de bak regelmatig om te voorkomen dat er zich bacteriën, 
schimmels of andere verontreinigingen ophopen die de kwaliteit van het voer 
kunnen aantasten.
Gebruik altijd een "eerst erin, eerst eruit"-systeem om ervoor te zorgen dat je 
het oudste voer gebruikt voordat je nieuw voer introduceert. Dit helpt 
voorkomen dat het voer ranzig wordt.
Plaats de bak op een koele, droge plaats uit de buurt van direct zonlicht om de 
versheid van het voer te behouden.

SAMENSTELLING EN ONDERHOUD
Materiaal: PP5.
Was de container met de hand met heet water en een mild afwasmiddel.
Spoel alle onderdelen van de container grondig af zodat er geen wasmiddelres-
ten achterblijven die het voedsel kunnen besmetten.
Zorg ervoor dat alle onderdelen volledig droog zijn voordat je het voedsel 
terugplaatst in de container om vochtophoping te voorkomen.

SWE

PRODUKTENS SYFTE
Speciellt utformad för att ge katter en bekväm och mysig plats där de kan vila, 
sova och koppla av.

VARNINGAR
Rengör kattlådan regelbundet för att förhindra ansamling av smuts, hår och 
bakterier. 
Inspektera kattlådan regelbundet för att upptäcka tecken på slitage, revor 
eller lösa sömmar.
Placera kattlådan på en säker och stabil plats där katten inte kan råka falla eller 
välta den. Undvik att placera den nära höga kanter eller farliga platser.

SAMMANSÄTTNING OCH UNDERHÅLL
Material: PP5.
Diska behållaren för hand med varmt vatten och milt rengöringsmedel.
Skölj noggrant alla delar av behållaren för att säkerställa att inga rester av 
rengöringsmedel �nns kvar som kan kontaminera maten.

Se till att alla delar är helt torra innan du lägger tillbaka maten i behållaren för 
att förhindra att fukt byggs upp.

PL

PRZEZNACZENIE PRODUKTU
Pojemnik specjalnie zaprojektowany do prawidłowego przechowywania i 
przedłużania świeżości i jakości suchej karmy dla zwierząt domowych.

OSTRZEŻENIA
Regularnie czyść i dezynfekuj pojemnik, aby zapobiec gromadzeniu się 
bakterii, pleśni lub innych zanieczyszczeń, które mogą wpływać na jakość 
karmy.
Zawsze używaj systemu "pierwsze weszło, pierwsze wyszło", aby upewnić się, 
że używasz najstarszej karmy przed wprowadzeniem nowej. Pomaga to 
zapobiegać jełczeniu karmy.
Umieść pojemnik w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego 
światła słonecznego, aby zachować świeżość karmy.

SKŁAD I KONSERWACJA
Materiał: PP5.
Umyć pojemnik ręcznie przy użyciu gorącej wody i łagodnego detergentu.
Dokładnie opłucz wszystkie części pojemnika, aby upewnić się, że nie pozostały 
żadne resztki detergentu, które mogłyby zanieczyścić żywność.
Upewnij się, że wszystkie części są całkowicie suche przed ponownym umieszc-
zeniem żywności w pojemniku, aby zapobiec gromadzeniu się wilgoci.

DK

FORMÅLET MED PRODUKTET
Beholder specielt designet til korrekt opbevaring og til at forlænge friskheden 
og kvaliteten af tørfoder til kæledyr.

ADVARSLER
Rengør og desin�cer beholderen regelmæssigt for at forhindre opbygning af 
bakterier, skimmel eller andre forurenende sto�er, der kan påvirke foderets 
kvalitet.
Brug altid et "først ind, først ud"-system for at sikre, at du bruger det ældste 
foder, før du introducerer nyt foder. Det er med til at forhindre, at foderet bliver 
harsk.
Anbring beholderen på et køligt, tørt sted væk fra direkte sollys for at bevare 
foderets friskhed.

SAMMENSÆTNING OG VEDLIGEHOLDELSE
Materiale: PP5.
Vask beholderen i hånden med varmt vand og et mildt rengøringsmiddel.
Skyl alle dele af beholderen grundigt for at sikre, at der ikke er rester af 
rengøringsmiddel tilbage, som kan forurene maden.
Sørg for, at alle dele er helt tørre, før du lægger maden tilbage i beholderen for 
at forhindre fugtophobning.
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